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K¹NY¹RG¹M URAM

K´ny´rg´m uram meg¢rinthetem-e orcÀd
k´ny´rg´m uram let¢rdelhetek-e lÀbad el¢
k´ny´rg´m uram megoldozhatom-e k¢k farmerodat
k´ny´rg´m uram a te aranyszûrü hasadra szemet vethetek-e
k´ny´rg´m uram lehÃzhatom-e nagy Âvatosan az alsÂnadrÀgodat
k´ny´rg´m uram lemeztelenÁthetem-e szemem elûtt a te combjaidat
k´ny´rg´m uram a ruhÀimat a sz¢ked alÀ hajÁthatom-e
k´ny´rg´m uram illethetem-e csÂkkal a bokÀdat ¢s a lelkedet
k´ny´rg´m uram ¢rinthetem-e ajkammal kem¢ny izmos ¢s szûrtelen combodat
k´ny´rg´m uram a f¡lemet a gyomrodhoz szorÁtva vajon hallgathatlak-e
k´ny´rg´m uram a karomat a te feh¢r segged k´r¢ vajon fonhatom-e
k´ny´rg´m uram nyalhatom-e feszes feneked g´nd´r szûke szûrrel selymes hasad¢kÀt
k´ny´rg´m uram ¢rinthetem-e nyelvemmel rÂzsÀs segglukadat
k´ny´rg´m uram engeded-e hogy a golyÂid fel¢ k´zelÁtsem arcomat
k´ny´rg´m uram, k´ny´rg´m n¢zz a szemembe
k´ny´rg´m uram parancsolj a padlÂra engem
k´ny´rg´m uram mondd hogy nyaljam k´rbe vaskos dÀrdÀd nyel¢t
k´ny´rg´m uram illesd kem¢ny k¢zzel kopasz ¢s bozontos koponyÀmat
k´ny´rg´m uram szorÁtsd szÀjamat faszod szÁv¢re
k´ny´rg´m uram szorÁtsd arcomat a hasadhoz, hÃzz engem h¡velyked karÂjÀba
mÁg kem¢ny duzzadÀsod be nem t´lt engem ¢s torkom m¢ly¢ig nem hatol
mÁg ki nem ¡rÁtem ¢s el nem nyelem Ázletes hÃsmeleg faszod az eres hordÂt K´ny´rg´m
Uram taszÁts el vÀllamnÀl fogva magadtÂl ¢s n¢zz a szemembe ¢s tedd hogy az asztal
  f´l¢ hajoljak
k´ny´rg´m uram ragadj meg combomnÀl fogva ¢s emeld f´l seggem derekad maga-

sÀba
k´ny´rg´m uram kem¢ny kezed illesse nyakamat tenyered sÃlyosuljon hÀtamon
k´ny´rg´m uram taszÁts f´l engem, lÀbam a sz¢ken, mÁg seggem luka meg nem ¢rzi
  nyÀrsad zihÀlÀsÀt ¢s h¡velyked erûs d´f¢seit
k´ny´rg´m uram tedd hogy azt mondhassam Most BasszÀl Meg Engem uram
  K´ny´rg´m
Uram kend meg a golyÂimat ¢s a szûr´s szÀjat ¢des vazelin kenet¢vel
k´ny´rg´m uram csapjÀl dÀrdÀd nyel¢re egy mar¢k feh¢r kr¢met
k´ny´rg´m uram ¢rintsd farkad hegy¢t ¢nem rÀncos barlanglukÀhoz
k´ny´rg´m uram merÁtkezz meg bennem Âvatosan, k´ny´k´d a mellkasomra zÀrul
kezed a hasamon lassan szÀll alÀ, ujjaid ¢rintik p¢niszemet
k´ny´rg´m uram most pedig l´kd bel¢m el´sz´r ¢pp csak egy kicsit aztÀn egy
  kicsivel beljebb meg m¢g egy kicsivel beljebb
k´ny´rg´m uram m¢lyeszd bel¢m hÀtulrÂl horgonyodat
¢s k´ny´rg´m uram tedd hogy remegû farom f´lfalhassa a fasz kem¢ny t´rzs¢t
mÁg seggem k¢t partja combodat verdesi, hÀtam f´lpÃposodik,
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mÁg magam nem meredezem a vilÀgba ¢s bel¢m irÀnyzott kardod f´l-le nem jÀr bennem
k´ny´rg´m uram most hÃzd ki ¢s lassan nyomd vissza amilyen m¢lyre csak tudod
k´ny´rg´m uram most meg Ãjra d´fd bel¢m, ¢s hÃzd vissza a hegy¢ig
k´ny´rg´m k´ny´rg´m uram basszÀl meg engem a te ¢ned teljess¢g¢vel, k´ny´rg´m
  basszÀl K´ny´rg´m
Uram nyomd olyan m¢lyre hogy fÀjjon bÀrsonyos puhasÀga
FÀjjon k´ny´rg´m uram szeretkezz a seggemmel, tedd k´z¢pponttÀ a testet, ¢s basszÀl
  engem ´r´kk´n ´r´kk¢ basszÀl engem mint egy lÀnyt
lÀgyan ´lelj Àt k´ny´rg´m uram neked kÁnÀltam magamat ¢n,
¢s vezesd a hasamba ¢nazonossÀgod jel¢¡l ¢des hûrudadat
k¢zzel verted magadra hagyatva Denverben vagy Brooklynban vagy nûket kÃrtÀl vele
  pÀrizsi parkolÂgarÀzsokban
k´ny´rg´m uram vezesd bel¢m t¡zes jÀrgÀnyodat, a szerelmi kÀbulat test¢t, 
  az ¢desded dorongot,
megtestes¡lt kedvess¢gedet, Vesd oda nekem a kutyÀdnak basszÀl gyorsabban
k´ny´rg´m uram tedd hogy azt ny´gjem az asztalon fekve
ñ k´ny´rg´m uram basszÀl engem mindig Ãgy ahogy most
ritmikusan f´l-le nyilallva ¢s ki-be pattanva taszits alÀ a m¢lybe
mÁg segglukamat tÀgra nem nyitom ¢s egy kutya nem vonÁt az asztalon a gy´ny´r
  rettenet¢tûl hogy szeretik
K´ny´rg´m uram hÁvj engem kutyÀnak, ragadozÂ seggnek, csatakos seggluknak,
¢s basszÀl engem m¢g vadabbul, szememet takarja el koponyÀm szorÁtÂ tenyered
¢s egy irgalmatlan v¢gsû l´k¢ssel a cs´p´gû halat lûdd ki magadbÂl
¢s ´t percig jÀrj f´l-le bennem hogy bel¢m ¡rÁthesd hû magodat
f´l-le ¢s f´l-le, mozsÀrt´rûk¢nt mÁg ¢n a nevedet kiÀltozom ¢s azt hogy szeretlek
k´ny´rg´m Uram
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Guermantes-n¢, megnyugodvÀn, hogy nem kell Swann-nal tÀrsalognia, most mÀr
csak arra volt kÁvÀncsi, hogy mirûl folyt a besz¢lget¢s k´zte ¢s a hÀz ura k´zt. ä Nem
tudja v¢letlen¡l, hogy mi volt a t¢ma? ä k¢rdezte a herceg Br¢aut¢t. ä ögy hallottam
ä vÀlaszolt a mÀrki ä, hogy egy kis jelenetrûl volt szÂ, amit Bergotte, az ÁrÂ, nÀluk
mutatott be. Egy¢bk¢nt elragadÂ kis jelenet. De ÀllÁtÂlag a szÁn¢sz pont olyanra masz-
kÁrozta magÀt, mint Gilbert, egy¢bk¢nt Bergotte uram t¢nyleg ût kÁvÀnta lefesteni. ä
Hm, szÁvesen megn¢ztem volna, ahogy kifigurÀzzÀk Gilbert-t ä mondta ÀlmodozÂ
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